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​Geulah isn’t an event, it’s a worldview!​

​Definition of Terms​
​●​ א​​עוֹלָם בָּ ​​הַ ​/​​Olam​​ha-Ba​
​●​ ​​​ge’ulah/​​​גְּאוּלָה
​●​ יחַ שִׁ ​​​mashia​​h/​​​מָ
​●​ יָּהוּ לִ ​​​Eliyahu/​​​אֶ
​●​ י לֵ בְ יחַ​​חֶ שִׁ ​​מָ ​/​​h​​evlei​​mashia​​h​
​●​ ​​​galut/​​​גָּלוּת

​An Invitation to Dream​
​Leviticus 26:3-13 .​​​1כ״ו:ג׳-י״ג​​ויקרא​​.​​1

ם​​3 י​​אִ קֹּתַ  חֻ כוּ​​בְּ לֵ ת​​תֵּ י​​וְאֶ וֺתַ צְ רוּ​​מִ מְ שְׁ ​​תִּ
ם יתֶ שִׂ ם׃​​וַעֲ אֹתָ י​​​​4 תִּ יכֶם​​וְנָתַ מֵ ם​​גִשְׁ תָּ עִ ​​בְּ

יוֹ׃ רְ ן פִּ ה יִתֵּ דֶ שָּׂ ץ הַ הּ וְעֵ ץ יְבוּלָ אָרֶ נָה הָ ​​וְנָתְ
יג​​5 שִּׂ כֶם​​וְהִ יִשׁ​​לָ יר​​דַּ צִ ת־בָּ יר​​אֶ צִ יג​​וּבָ ​​יַשִּׂ

ם תֶּ בְ ע וִישַׁ שֹׂבַ  כֶם לָ מְ חְ ם לַ תֶּ לְ כַ ע וַאֲ ת־זָרַ ​​אֶ
ח טַ בֶ כֶם׃​​לָ צְ אַרְ י​​​​6בְּ תִּ לוֹם​​וְנָתַ ץ​​שָׁ אָרֶ ​​בָּ

ה עָ יָּה רָ י חַ תִּ בַּ שְׁ יד וְהִ רִ חֲ ין מַ ם וְאֵ תֶּ כַבְ ​​וּשְׁ
כֶם׃ צְ אַרְ בֹר בְּ  עֲ ב לֹא תַ רֶ ץ וְחֶ אָרֶ ן הָ ​​מִ

ם​​7 תֶּ פְ דַ ת​​וּרְ יכֶם​​אֶ אֹיְבֵ לוּ​​ נֵיכֶם​​וְנָפְ פְ ​​לִ
ב׃ רֶ חָ פו​​​8​ּלֶ דְ כֶּם​​וְרָ ה​​מִ שָּׁ מִ אָה​​חֲ אָה​​מֵ ​​וּמֵ

נֵיכֶם פְ יכֶם לִ אֹיְבֵ לוּ  דֹּפוּ וְנָפְ  ה יִרְ בָ בָ כֶּם רְ ​​מִ
ב׃ רֶ חָ י​​​​9לֶ נִיתִ יכֶם​​וּפָ לֵ י​​אֲ יתִ רֵ פְ כֶם​​וְהִ תְ ​​אֶ

י יתִ רִ ת בְּ י אֶ מֹתִ י קִ כֶם וַהֲ תְ י אֶ יתִ בֵּ רְ ​​וְהִ

​(3) If you follow My laws and faithfully observe My​
​commandments, (4) I will grant your rains in their season,​
​so that the earth shall yield its produce and the trees of the​
​field their fruit. (5) Your threshing shall overtake the vintage,​
​and your vintage shall overtake the sowing; you shall eat​
​your fill of bread and dwell securely in your land. (6) I will​
​grant peace in the land, and you shall lie down untroubled​
​by anyone; I will give the land respite from vicious beasts,​
​and no sword shall cross your land. (7) You shall give chase​
​to your enemies, and they shall fall before you by the sword.​
​(8) Five of you shall give chase to a hundred, and a hundred​
​of you shall give chase to ten thousand; your enemies shall​
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כֶם׃ תְּ ם​​​​10אִ תֶּ כַלְ ן​​וַאֲ ן​​יָשָׁ ן​​נוֹשָׁ נֵי​​וְיָשָׁ פְּ ​​מִ
שׁ דָ יאוּ׃​​חָ י​​​​11תּוֹצִ תִּ כָּנִי​​וְנָתַ שְׁ תוֹכְכֶם​​מִ ​​וְלֹא​​בְּ
ל גְעַ י​​תִ שִׁ כֶם׃​​נַפְ תְ י​​​​12אֶ כְתִּ לַּ הַ תְ תוֹכְכֶם​​וְהִ ​​בְּ

ם׃ עָ י לְ יוּ לִ הְ ם תִּ תֶּ ים וְאַ אלֹקִ כֶם לֵ י לָ יִיתִ ​​וְהָ
נִי​​13 יכֶם​​ה׳​​אֲ לֹקֵ ר​​אֱ שֶׁ י​​אֲ כֶם​​הוֹצֵאתִ תְ ​​אֶ

בֹּר  שְׁ ים וָאֶ דִ בָ ם עֲ הֶ יֹת לָ  הְ יִם מִ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ​​מֵ
יּוּת׃ מִ כֶם קוֹמְ תְ ךְ אֶ כֶם וָאוֹלֵ לְּ טֹת עֻ מֹ ​​

​fall before you by the sword. (9) I will look with favor upon​
​you, and make you fertile and multiply you; and I will​
​maintain My covenant with you. (10) You shall eat old grain​
​long stored, and you shall have to clear out the old to make​
​room for the new. (11) I will establish My abode in your​
​midst, and I will not spurn you. (12) I will be ever present in​
​your midst: I will be your God, and you shall be My people.​
​(13) I the E​​TERNAL​​am your God, who brought you out​​from​
​the land of the Egyptians to be their slaves no more, who​
​broke the bars of your yoke and made you walk erect.​

​Sanhedrin 98a .​​​2א​​צ״ח​​סנהדרין​​.​​2

גוּלֶּה ץ מְ ךָ קֵ ין לְ א: אֵ בָּ י אַ בִּ ר רַ ​​אָמַ
ל אֵ רָ י יִשְׂ רֵ ם הָ תֶּ ר: ״וְאַ מַ נֶּאֱ זֶּה, שֶׁ ​​מִ
י מִּ עַ אוּ לְ שְׂ יְכֶם תִּ רְ נוּ וּפֶ תֵּ כֶם תִּ נְפְּ ​​עַ

ל וְגוֹ׳״. אֵ רָ ​​יִשְׂ
ר: מַ נֶּאֱ זֶּה, שֶׁ ר: אַף מִ זֶר אוֹמֵ יעֶ לִ י אֱ בִּ ​​רַ
ם לֹא אָדָ כַר הָ ם שְׂ הֵ ים הָ יָּמִ נֵי הַ פְ ​​״כִּי לִ

יּוֹצֵא ינֶנָּה וְלַ ה אֵ מָ הֵ בְּ כַר הַ יָה וּשְׂ ​​נִהְ
צָּר״. ן הַ לוֹם מִ ין שָׁ א אֵ בָּ ​​וְלַ

​R. Abba said: There is no more revealed end times than this, as​
​it is said, “But you, mountains of Israel, you shall give your​
​branches and bear your fruit for my people Israel” (Ezekiel​
​36:8).​
​R. Eliezer says: Even this, as it is said, “Because before those​
​days, there was no wages for people or animals, and to the one​
​who goes out and comes back there was no peace from an​
​oppressor” (Zechariah 8:10).​

​Promotion motivated worldview: here is something to pray for​

​Berakhot 4b .​​​3ב​​ד׳​​ברכות​​.​​3

עוֹלָם ן הָ יזֶהוּ בֶּ נָן: אֵ י יוֹחָ בִּ ר רַ ​​אָמַ
ה ךְ גְּאוּלָּ סּוֹמֵ א — זֶה הַ בָּ ה​​הַ לָּ פִ תְ ​​לִ

ית. בִ רְ ל עַ ​​שֶׁ

​Rabbi Yo​​h​​anan said: Who is someone who gets the world​​to​
​come? This is the one who attaches​​ge’ulah​​to the​​Ma’ariv​
​Amidah.​
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​Who is​​Ge’ulah​​for? Three answers:​

​1)​ ​Ge’ulah​​is for the Entire World!​

​Everyone has Justice, everyone knows God, and everyone will get along!​

​Isaiah 11:1-9 .​​​4י״א:א׳-ט׳​​ישעיהו​​.​​4

ר​​וְיָצָא​​1 חֹטֶ גֵּזַע​​ י​​מִ יו​​וְנֵצֶר​​יִשָׁ שָׁ רָ שׇּׁ ​​מִ
ה׃ רֶ ה​​​​2יִפְ יו​​וְנָחָ לָ ​​רוּחַ​​ה׳​​רוּחַ​​עָ

ה רוּחַ צָה וּגְבוּרָ ינָה רוּחַ עֵ ה וּבִ כְמָ ​​חׇ
ת עַ אַת​​דַּ יחו​​​3​ֹה׳:​​וְיִרְ רִ אַת​​וַהֲ יִרְ ​​ה׳​​בְּ

פּוֹט וְלֹא ינָיו יִשְׁ ה עֵ אֵ רְ מַ ​​וְלֹא לְ
ע מַ שְׁ מִ זְנָיו​​לְ ׃​​אׇ יחַ ט​​​​4יוֹכִ פַ ק​​וְשָׁ דֶ צֶ ​​בְּ

ץ נְוֵי אָרֶ עַ ישׁוֹר לְ מִ יחַ בְּ ים וְהוֹכִ לִּ ​​דַּ
יו תָ פָ רוּחַ שְׂ יו וּבְ ט פִּ בֶ שֵׁ ץ בְּ רֶ כָּה אֶ ​​וְהִ

ית ע׃​​יָמִ שָׁ יָה​​​​5רָ ק​​וְהָ דֶ זוֹר​​צֶ נָיו​​אֵ תְ ​​מׇ
מוּנָה אֱ זוֹר​​וְהָ יו׃​​אֵ צָ לָ ב​​וְגָר​​​​6חֲ ​​זְאֵ

גֶל ץ וְעֵ בָּ י יִרְ ם גְּדִ ר עִ שׂ וְנָמֵ ם־כֶּבֶ ​​עִ
ג נֹהֵ טֹן   ר קָ ו וְנַעַ דָּ יא יַחְ רִ יר וּמְ ​​וּכְפִ

ם׃ ה​​​​7בָּ רָ דֹב​​וּפָ ינָה​​וָ עֶ רְ ו​​תִּ דָּ צוּ​​יַחְ בְּ ​​יִרְ
ן׃ בֶ יֹאכַל תֶּ ר  קָ יֵה כַּבָּ ן וְאַרְ יהֶ דֵ ​​יַלְ

ע​​8 שַׁ עֲ ל​​יוֹנֵק​​וְשִׁ ר​​עַ ן​​חֻ תֶ ל​​פָּ ​​וְעַ
ת אוּרַ עוֹנִי​​מְ ה׃​​יָדוֹ​​גָּמוּל​​צִפְ דָ ​​לֹא​​​​9הָ

י כִּי שִׁ דְ ר קׇ ל הַ כׇ יתוּ בְּ חִ עוּ וְלֹא יַשְׁ ​​יָרֵ
יָּם יִם לַ ת ה׳ כַּמַּ ה אֶ עָ ץ דֵּ אָרֶ אָה הָ לְ ​​מָ

ים׃ כַסִּ ​​מְ

​(1) But a shoot shall grow out of the stump of Jesse, A twig shall​
​sprout from his stock. (2) The spirit of  G​​OD​​shall​​alight upon him:​
​A spirit of wisdom and insight, A spirit of counsel and valor, A​
​spirit of devotion and reverence for  G​​OD​​. (3) He​​shall sense the​
​truth by his reverence for G​​OD​​: He shall not judge​​by what his​
​eyes behold, Nor decide by what his ears perceive. (4) Thus he​
​shall judge the poor with equity And decide with justice for the​
​lowly of the land. He shall strike down a land with the rod of his​
​mouth And slay the wicked with the breath of his lips. (5) Justice​
​shall be the girdle of his loins, And faithfulness the girdle of his​
​waist. (6) The wolf shall dwell with the lamb, The leopard lie​
​down with the kid; The calf, the beast of prey, and the fatling​
​together, with a little child to herd them. (7) The cow and the​
​bear shall graze, Their young shall lie down together; And the​
​lion, like the ox, shall eat straw. (8) A babe shall play Over a​
​viper’s hole, And an infant pass its hand Over an adder’s den. (9)​
​In all of My sacred mount Nothing evil or vile shall be done; For​
​the land shall be filled with devotion to  G​​OD​ ​As​​water covers the​
​sea.​

​​ומלחמות​​מלכים​​הלכות​​תורה,​​משנה​​.​​5
​​י״ב:ד׳-ה׳

​5. Mishneh Torah, Kings and Wars 12:4-5​

ים יאִ נְּבִ ים וְהַ כָמִ חֲ וּוּ הַ אַ ​​יְמוֹת​​לֹא נִתְ
יחַ שִׁ מָּ ם.​​הַ עוֹלָ ל כָּל הָ טוּ עַ לְ יִּשְׁ י שֶׁ ​​. לֹא כְּדֵ

אוּ יְּנַשְּׂ י שֶׁ כּוּ"ם. וְלֹא כְּדֵ עַ דּוּ בָּ יִּרְ י שֶׁ ​​וְלֹא כְּדֵ
תּוֹת שְׁ כל וְלִ אֱ י לֶ ים. וְלֹא כְּדֵ מִּ עַ ם הָ ​​אוֹתָ
ה תּוֹרָ נוּיִין בַּ יוּ פְּ יִּהְ י שֶׁ א כְּדֵ לָּ . אֶ מֹחַ  שְׂ ​​וְלִ

​The Sages and the prophets did not yearn for the​
​Messianic era​​in order to have dominion over the entire​
​world, to rule over the gentiles, to be exalted by the​
​nations, or to eat, drink, and celebrate. Rather, they​
​desired to be free to involve themselves in Torah and​
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י ל. כְּדֵ טֵּ בַ ם נוֹגֵשׂ וּמְ הֶ יֶה לָ הּ. וְלֹא יִהְ תָ כְמָ ​​וְחָ
יִּזְכּוּ לְ א​​שֶׁ בָּ ם הַ עוֹלָ יֵּי הָ נוּ​​חַ אַרְ בֵּ ​​. כְּמוֹ שֶׁ

יֶה ן לֹא יִהְ זְּמַ אוֹתוֹ הַ ה: וּבְ שׁוּבָ כוֹת תְּ לְ הִ ​​בְּ
נְאָה ה. וְלֹא קִ מָ חָ לְ ב וְלֹא מִ עָ ם לֹא רָ ​​שָׁ

ה. בֵּ רְ ת הַ עַ פַּ שְׁ יֶה מֻ הְ ה תִּ טּוֹבָ הַ רוּת. שֶׁ חֲ ​​וְתַ
ר. פָ צוּיִין כֶּעָ נִּים מְ דַ עֲ מַּ יֶה​​וְכָל הַ ק​​וְלֹא יִהְ סֶ ​​עֵ

ד. בַ לְ ת ה' בִּ ת אֶ עַ דַ א לָ לָּ ם אֶ עוֹלָ ​​כָּל הָ
ים עִ ים וְיוֹדְ ים גְּדוֹלִ כָמִ ל חֲ אֵ רָ יוּ יִשְׂ יכָךְ יִהְ פִ ​​וּלְ
י אָם כְּפִ ת בּוֹרְ עַ יגוּ דַּ ים וְיַשִּׂ תוּמִ סְּ ים הַ רִ בָ ​​דְּ

ר מַ נֶּאֱ ם. שֶׁ אָדָ כֹּחַ הָ לְאָה​​)ישעיה יא, ט(​​ ​​"כִּי מָ
ים": כַסִּ יָּם מְ יִם לַ ת ה' כַּמַּ ה אֶ עָ ץ דֵּ אָרֶ ​​הָ

​wisdom without any pressures or disturbances, so that​
​they would merit the world to come, as explained in​
​hilkhot teshuvah​​. In that era, there will be neither​​famine​
​or war, envy or competition for good will flow in​
​abundance and all the delights will be freely available as​
​dust.​​The occupation of the entire world will be solely​​to​
​know God.​
​Therefore, the Jews will be great sages and know the​
​hidden matters, grasping the knowledge of their Creator​
​according to the full extent of human potential, as Isaiah​
​11:9 states: “The world will be filled with the knowledge of​
​God as the waters cover the ocean bed.”​

​2)​ ​Ge’ulah​​is for the entire Jewish people!​

​The Exodus story as THE redemption of our people.​

​Exodus 6:6-7 .​​​6ו׳:ו׳-ז׳​​שמות​​.​​6

ן​​6 כֵ מֹר​​לָ  נֵי​​אֱ בְ ל​​לִ אֵ רָ נִי​​יִשְׂ י​​ה׳​​אֲ ​​וְהוֹצֵאתִ
י תִּ לְ צַּ יִם וְהִ רַ צְ לֹת מִ בְ ת סִ חַ תַּ כֶם מִ תְ ​​אֶ

זְרוֹעַ כֶם בִּ תְ י אֶ תִּ ם וְגָאַלְ תָ בֹדָ  עֲ כֶם מֵ תְ ​​אֶ
ים​​נְטוּיָה טִ פָ שְׁ ים׃​​וּבִ דֹלִ י​​​​7גְּ תִּ חְ קַ ​​וְלָ

ים אלֹקִ כֶם לֵ י לָ יִיתִ ם וְהָ עָ י לְ כֶם לִ תְ ​​אֶ
יא מּוֹצִ יכֶם הַ לֹקֵ נִי ה׳ אֱ ם כִּי אֲ תֶּ עְ ​​וִידַ

יִם׃ רָ צְ בלוֹת מִ ת סִ חַ תַּ כֶם מִ תְ ​​אֶ

​(6) Say, therefore, to the Israelite people: I am G​​OD​​. I will​​free​
​you​​from the labors of the Egyptians and​​deliver you​​from​
​their bondage. I will​​redeem you​​with an outstretched​​arm​
​and through extraordinary chastisements. (7) And I will​​take​
​you​​to be My people, and I will be your God. And you​​shall​
​know that I, the E​​TERNAL​​, am your God who freed you​​from the​
​labors of the Egyptians.​

​Exodus 15:11-13 .​​​7ט״ו:י״א-י״ג​​שמות​​.​​7

י​​11 מֹכָה​​מִ ם​​כָ לִ אֵ י​​ה׳​​בָּ מֹכָה​​מִ ר​​כָּ דָּ ​​נֶאְ
א׃ לֶ ה פֶ עֹשֵׂ לֹּת  הִ א תְ שׁ נוֹרָ קֹּדֶ  ​​בַּ

ית​12​ָ ינְךָ​​נָטִ מוֹ​​יְמִ עֵ לָ בְ ץ׃​​תִּ ית​​​13​ָאָרֶ ​​נָחִ
ל זְּךָ אֶ עׇ תָּ בְ לְ תָּ נֵהַ ם זוּ גָּאָלְ ךָ עַ דְּ סְ חַ ​​בְ

ךָ׃ שֶׁ דְ ​​נְוֵה קׇ

​(11) Who is like You, O E​​TERNAL​​One, among the celestials;​​Who is​
​like You, majestic in holiness, awesome in splendor, working​
​wonders! (12) You put out Your right hand, the earth swallowed​
​them. (13) In Your love You lead​​the people You redeemed​​;​​in​
​Your strength You guide them to Your holy abode.​
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​3)​ ​Ge’ulah​​is Personal​

​God is Jacob’s Personal Redeemer​

​Genesis 48:16 .​​​8מ״ח:ט״ז​​בראשית​​.​​8

ךְ אָ לְ מַּ י​​הַ אֹתִ ל  גֹּאֵ  ת​​הַ ךְ אֶ רֵ ע יְבָ ל רָ כׇּ ​​מִ
י בֹתַ  ם אֲ י וְשֵׁ מִ ם שְׁ הֶ א בָ רֵ ים וְיִקָּ רִ נְּעָ ​​הַ

ב רֶ קֶ רֹב בְּ  גּוּ לָ ק וְיִדְ ם וְיִצְחָ הָ רָ ​​אַבְ
ץ׃ אָרֶ ​​הָ

​The angel who has​​redeemed me​​from all harm—bless​​the​
​lads. In them may my name be recalled, and the names of my​
​fathers Abraham and Isaac, and may they be teeming​
​multitudes upon the earth.​

​Psalms 19:14-15 .​​​9י״ט:י״ד-ט״ו​​תהלים​​.​​9

ים​​גַּם​​13 זֵּדִ שֹׂךְ​​מִ  ךָ​​חֲ דֶּ בְ לוּ​​אַל​​עַ שְׁ ​​יִמְ
ב׃ ע רָ שַׁ פֶּ י מִ יתִ ם וְנִקֵּ יתָ י אָז אֵ ​​בִ

יו​14​ּ צוֹן​​יִהְ רָ י​ ​לְ רֵ מְ י​​אִ גְיוֹן​​פִ י​​וְהֶ בִּ ​​לִ
י׃ לִ גֹאֲ י וְ נֶיךָ ה׳ צוּרִ פָ ​​לְ

​(14) and from willful sins keep Your servant; let them not​
​dominate me; then shall I be blameless and clear of grave offense.​
​(15) May the words of my mouth and the prayer of my heart be​
​acceptable to You, O E​​TERNAL​​One, my Rock and​​my Redeemer.​

​Hasidut loves this idea of personal redemption…​

​Sefat Emet, Vayikra, Passover, 5637 (1877)​ ​​שפת אמת ויקרא פסח

​​תרל"ז

​The matter of the Exodus from Egypt and the subsequent Splitting​
​of the Sea, as it is written,​​"From the straits I​​called to the​
​Lord..."​​—this refers to the Exodus from Egypt.​

​The explanation is that after there has been redemption from​
​constriction—​​whether on the collective level or on​​the individual​
​level​​—every Jew must then expand himself, directing​​his entire​
​soul toward God. For the​​redemption is merely a preparation​​for​

​​ענין יציאת מצרים וקי"ס
​​אח"כ דכתיב מן המצר קראתי

​​כו' זה יציאת מצרים… פי'
​​שאחר שיש גאולה מן המיצר

​​איש ישראל​​הן בכלל הן בפרט
​​צריך אח"כ למלאות ידו

​​בהתרחבות להטות כל נפשו
​​. כי הגאולה היא​​להשי"ת

​​הכנה להעבודה.
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​divine service.​

​This is the meaning of the verse,​​"The Lord brought​​[the children of​
​Israel] out according to their hosts"​​—the essential​​purpose of the​
​Exodus was so that we might accept upon ourselves the yoke of​
​serving the Creator and be called "the hosts of the Lord."​

​Likewise it is written,​​"Praise, O servants of the​​Lord"​​—and no​
​longer servants of Pharaoh, as explained above. For the entire​
​redemption was in order that we should accept the yoke of the​
​Kingdom of Heaven. Similarly, it is written,​​"When​​you bring the​
​people out of Egypt, you shall serve God on this mountain."​

​After redemption, therefore, there is an especially favorable time (​​et​
​ratzon​​). To the extent that a person then accepts​​upon himself the​
​sovereignty of Heaven, that acceptance endures and remains​
​established.​

​[It is possible that this is the secret of placing the blessing of​
​redemption immediately before the​​Amidah​​prayer (​​semikhat​
​ge'ulah le-tefillah​​). Reflect on this well.]​

​​וז"ש הוציא ה' כו' על צבאותם
​​כי הי' עיקר הוצאה כדי לקבל

​​עלינו עול עבודת הבורא
​​להיות נקרא צבאות ה'.

​​וכ"כ הללו עבדי ה' ולא עבדי
​​פרעה כנ"ל. שכל הגאולה הי'

​​כדי לקבל עול מלכות שמים.
​​וכ"כ בהוציאך כו' תעבדון את

​​האלקים כו'.

​​ואחר הגאולה אז עת רצון כפי
​​מה שמקבל עליו אז מלכות
​​שמים נשאר קיים. ]ואפשר
​​הוא סוד סמיכת גאולה

​​לתפלה ודו"ק[...

​When Is​​Ge’ulah​​Coming? Three Answers:​

​1)​ ​At some point in the future that we haven’t reached yet..​

​When things are very bad, Mashiach is near!​

​Sanhedrin 98a .​​​10א׳​​צ״ח​​סנהדרין​​.​​10

ר וֹ יתָ דּ אִ ם רָ נָן: אִ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ ​​אָ
ר: מַ נֶּאֱ  שֶׁ  , ה לוֹ כֵּ  , חַ ךְ לֵ הוֹ ט וְ עֵ מַ תְ מִּ שֶׁ ​​

׳״. גוֹ יעַ וְ שִׁ  וֹ נִי תּ ם עָ ת עַ אֶ ​​״וְ
ר וֹ יתָ דּ אִ ם רָ נָן: אִ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ ​​אָ

ר, נָּהָ כַּ יו  לָ ת עָ אוֹ ת בָּ וֹ בּ ת רַ רוֹ צָּ שֶׁ ​​
ר ר צָ נָּהָ י יָבֹא כַ ר: ״כִּ מַ נֶּאֱ  שֶׁ  , ה לוֹ כֵּ  ​​חַ

: יהּ יךְ לֵ מִ ״, וּסְ ה בוֹ סָ ​​רוּחַ ה׳ נֹסְ
ל״. אֵ וֹ ן גּ יּוֹ צִ א לְ ​​״וּבָ

​R. Yo​​h​​anan said: If you see a generation that is continuously​
​getting worse, wait for him! As it is said, “The poor people You​
​will save” (2 Samuel 22:28).​
​R. Yo​​h​​anan said: If you see a generation that great​​troubles come​
​upon it like a river, wait for him! As it is said, “When trouble​
​comes like a river, the spirit of God drives it” (Isaiah 59:19), and​
​next to it, “a redeemer will come to Zion” (59:20).​
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א ד בָּ וִ ן דָּ בֶּ ין  נָן: אֵ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ אָ ​​וְ
וֹ וּלּ אי, אוֹ כּ כַּ וֹ זַ וּלּ כּ שֶׁ ר  דוֹ לָּא בְּ ​​אֶ

יָּיב. ​​חַ
ךְ מֵּ  עַ יב: ״וְ תִ כְ אי – דִּ כַּ וֹ זַ וּלּ כּ שֶׁ ר  דוֹ ​​בְּ

ץ״. רֶ וּ אָ שׁ ירְ לָם יִ עוֹ ים לְ יקִ דִּ לָּם צַ כֻּ ​​
א יַּרְ יב: ״וַ תִ כְ יָּיב – דִּ וֹ חַ וּלּ כּ שֶׁ ר  דוֹ ​​בְּ

ין י אֵ ם כִּ מֵ וֹ תּ שְׁ  יִּ ישׁ וַ ין אִ י אֵ ​​כִּ
ה״. שֶׂ עֱ נִי אֶ עֲ מַ יב: ״לְ תִ ״, וּכְ יעַ גִּ פְ ​​מַ

​And R. Yo​​h​​anan said: The son of David will only come​​in a​
​generation that is entirely innocent or entirely guilty.​
​In a generation that is entirely innocent—as it is written, “and​
​your people are all righteous; forever they shall inherit the land”​
​(60:21).​
​In a generation that is entirely guilty—as it is written, “God say​
​there was no man, and was astonished there was no intercessor”​
​(59:16), and it is written, “For My own sake i will do it” (48:11).​

​A recent Joke….​

​The “Heimish Humor” social media account​​captured​​this fatalistic feeling in a joke: One person asks​
​how the new Iran agreement sounds, and the other responds, “Hashem is in control of the world,” to​
​which the first replies, “Wow, that bad?”​

​2)​ ​Ge’ulah​​is a posture perpetual waiting​

​11. Modim, Weekday Amidah Prayer​ ​​חול​​של​​עמידה​​הודאה,​​.​​11

​(You are) The Beneficent One— for Your compassion is never​
​withheld; And (You are) the Merciful One— for Your kindliness never​
​ceases; we have always waited/hoped/yearned for You.​

ם כִּי לֹא חֵ רַ מְ יךָ וְהַ מֶ חֲ ​​כִּי לֹא כָלוּ רַ
יךָ דֶ סָ מּוּ חֲ ךְ:​​תַ וִּינוּ לָ ם קִ עוֹלָ ​​מֵ

​Habakkuk 2:3 .​​​12ב:ג​​חבקוק​​.​​12

זֵּב ץ וְלֹא יְכַ קֵּ חַ לַ ד וְיָפֵ מּוֹעֵ זוֹן לַ ​​כִּי עוֹד חָ
הּ מָ הְ מַ ם יִתְ כֵּה לוֹ​​אִ בֹא לֹא​​חַ בֹא יָ ​​כִּי־

ר׃ ​​יְאַחֵ

​For there is still a vision for a time, and he breathes of the end​
​and does not lie—if he is slow,​​wait for him​​, because​​he will​
​surely come, he will not delay!​

​Sanhedrin 97b .​​​13ב׳​​צ״ז​​סנהדרין​​.​​13

י בִּ ר רַ זֵּב״? אָמַ ץ וְלֹא יְכַ קֵּ חַ לַ אי ״וְיָפֵ ​​מַ
ן: י יוֹנָתָ בִּ ר רַ נִי אָמַ מָ ר נַחְ ל בַּ מוּאֵ ​​שְׁ

יוּ הָ ין, שֶׁ יצִּ י קִ בֵ שְּׁ חַ ל מְ ן שֶׁ צְמָ ח עַ יפַּ ​​תִּ

​What is “And he breathes (​​veyafei’a​​h​​) of the end,​​and does not​
​lie”? R. Shmuel bar Na​​h​​mani said that R. Yonatan said:​​Let​
​those who calculate the ends swell up (​​tippa​​h​​), for​​they say,​
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ץ וְלֹא קֵּ ת( הַ גִּיעַ )אֶ הִ ים כֵּיוָן שֶׁ רִ ​​אוֹמְ
א. ינוֹ בָּ א – שׁוּב אֵ כֵּה לוֹ,​​בָּ א חַ לָּ ​​אֶ

כֵּה לוֹ״. הּ חַ מָ הְ מַ ם יִתְ ר: ״אִ מַ נֶּאֱ ​​שֶׁ
ינוֹ כִּין וְהוּא אֵ חַ ר: אָנוּ מְ תֹּאמַ א  מָּ ​​שֶׁ

כֶּה ה׳ ן יְחַ כֵ ר: ״וְלָ מוּד לוֹמַ לְ כֶּה? תַּ חַ ​​מְ
כֶם״. מְ חֶ רַ ן יָרוּם לְ כֵ נַנְכֶם וְלָ חֲ ​​לַ

כֶּה, חַ כִּים, וְהוּא מְ חַ אָנוּ מְ ר שֶׁ אַחַ י מֵ ​​וְכִ
ת. כֶּבֶ עַ ין מְ דִּ ת הַ דַּ כֵּב? מִ עַ י מְ ​​מִ

ת, אָנוּ כֶּבֶ עַ ין מְ דִּ ת הַ דַּ מִּ ר שֶׁ אַחַ י מֵ ​​וְכִ
כִּין? חַ ה מְ מָּ ר:​​לָ מַ נֶּאֱ כָר, שֶׁ ל שָׂ בֵּ קַ ​​לְ

י לוֹ״. ל חוֹכֵ י כׇּ רֵ שְׁ ​​״אַ

​“Since the end time has arrived but he hasn’t come, he will not​
​come at all.”​​Rather, wait for him!​​As it is said,​​“If he is slow,​
​wait for him!” Lest you say, “We are waiting but he is not​
​waiting?” That’s why the verse says, “Therefore, God will wait​
​to be gracious to you, therefore God will be exalted to have​
​mercy on you” (Isaiah 30:18).​

​But since we wait and he waits, what is preventing it!? The​
​attribute of judgment is preventing it.​
​But since the attribute of judgment is preventing it, why are we​
​waiting!?​​In order to receive reward, as it is said,​​“Happy are all​
​who wait for him” (30:18).​

​​מלכים​​הלכות​​תורה,​​משנה​​.​​14
​​ומלחמות י״ב:ב׳

​14. Mishneh Torah, Kings and Wars 12:2​

ם קֹּדֶ  ים שֶׁ רִ אוֹמְ ים שֶׁ כָמִ חֲ ן הַ ​​וְיֵשׁ מִ
לּוּ יָּהוּ. וְכָל אֵ לִ יחַ יָבוֹא אֵ שִׁ מָּ יאַת הַ ​​בִּ

יךְ ם אֵ ע אָדָ ן לֹא יֵדַ הֶ יּוֹצֵא בָּ ים וְכַ רִ בָ דְּ ​​הַ
ן ין הֵ תוּמִ ים סְ רִ בָ דְּ יוּ. שֶׁ יִּהְ ד שֶׁ יוּ עַ ​​יִהְ

ם הֶ ין לָ ים אֵ כָמִ חֲ ים. גַּם הַ יאִ נְּבִ צֶל הַ ​​אֵ
עַ כְרֵ י הֶ פִ א לְ לָּ לּוּ. אֶ ים אֵ רִ בָ דְ ה בִּ לָ בָּ ​​קַ
ת לֹקֶ חְ ם מַ הֶ יכָךְ יֵשׁ לָ פִ ים. וּלְ סוּקִ פְּ ​​הַ

דּוּר ין סִ נִים אֵ ל כָּל פָּ לּוּ. וְעַ ים אֵ רִ בָ דְ ​​בִּ
ר קָּ ן עִ יהֶ דּוּקֵ קְ לּוּ וְלֹא דִּ ים אֵ רִ בָ וָיַת דְּ ​​הֲ

י רֵ בְ דִ ם בְּ ק אָדָ סֵּ עַ ם לֹא יִתְ עוֹלָ ת. וּלְ דָּ ​​בַּ
שׁוֹת רָ דְ מִּ יךְ בַּ רִ גָּדוֹת. וְלֹא יַאֲ הַ ​​הַ

ן. הֶ יּוֹצֵא בָּ לּוּ וְכַ נְיָנִים אֵ עִ ים בְּ מוּרִ אֲ ​​הָ
ין לֹא יאִ בִ ין מְ אֵ ר. שֶׁ קָּ ם עִ ימֵ ​​וְלֹא יְשִׂ

ה. בָ י אַהֲ ידֵ אָה וְלֹא לִ י יִרְ ידֵ ​​לִ

ים כָמִ רוּ חֲ ין. אָמְ צִּ קִּ ב הַ שֵּׁ ן לֹא יְחַ ​​וְכֵ
א לָּ ים. אֶ צִּ קִּ י הַ בֵ שְּׁ חַ ל מְ ח רוּחם שֶׁ פַּ ​​תִּ

ר כְּמוֹ בָ דָּ ל הַ כְלַ ין בִּ מִ כֶּה וְיַאֲ ​​יְחַ
נוּ: אַרְ בֵּ ​​שֶׁ

​There are some Sages who say that Eliyahu’s coming will​
​precede the coming of the​​mashia​​h​​. All these and similar​
​matters cannot be definitely known by man until they occur for​
​these matters are undefined in the prophets’ words and even​
​the wise men have no established tradition regarding these​
​matters except their own interpretation of the verses.​
​Therefore, there is a controversy among them regarding these​
​matters. Regardless of the debate concerning these questions,​
​neither the order of the occurrence of these events or their​
​precise detail are among the fundamental principles of the​
​faith. A person should not occupy himself with the​​aggadot​​and​
​homiletics concerning these and similar matters,​​nor​​should​
​one consider them as essentials, for study of them will neither​
​bring fear or love of God.​

​Similarly, one should not try to determine the end times. Our​
​Sages declared: “Let the spirits of those who calculate the ends​
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​swell up!”​​Rather, one should await and believe in the general​
​conception of the matter as explained.​

​3)​ ​Ge’ulah​​is already here!​

​Nothing will change​

​​מלכים​​הלכות​​תורה,​​משנה​​.​​15
​​ומלחמות י״ב:א׳

​15. Mishneh Torah, Kings and Wars 12:1​

יחַ שִׁ מָּ ימוֹת הַ בִּ ב שֶׁ לֵּ ל הַ ה עַ לֶ ​​אַל יַעֲ
יֶה ם. אוֹ יִהְ ל עוֹלָ גוֹ שֶׁ נְהָ מִּ ר מִ בָ ל דָּ טֵ ​​יִבָּ

א לָּ ית. אֶ אשִׁ רֵ ה בְּ שֵׂ עֲ מַ דּוּשׁ בְּ ם חִ ​​שָׁ
ג. גוֹ נוֹהֵ נְהָ ם כְּמִ ​​עוֹלָ

יָה עְ ישַׁ ר בִּ מַ נֶּאֱ ​​"וְגָר​​)ישעיה יא, ו(​​וְזֶה שֶׁ
ל שָׁ ץ" מָ בָּ י יִרְ ם גְּדִ ר עִ שׂ וְנָמֵ ם כֶּבֶ ב עִ ​​זְאֵ

ל אֵ רָ יוּ יִשְׂ יִּהְ ר שֶׁ בָ דָּ נְיַן הַ ה. עִ ידָ ​​וְחִ
כּוּ"ם י עַ עֵ שְׁ ם רִ ח עִ טַ בֶ ין לָ בִ ​​יוֹשְׁ
ר מַ נֶּאֱ ר. שֶׁ ב וְנָמֵ ים כִּזְאֵ שׁוּלִ מְ ​​)ירמיה​​הַ

ד​​ה, ו( שֹׁקֵ ר  ם וְנָמֵ דֵ דְ בוֹת יְשָׁ רָ ב עֲ ​​"זְאֵ
ת. מֶ אֱ ת הָ דַ ם לְ זְרוּ כֻּלָּ ם". וְיַחְ יהֶ רֵ ל עָ ​​עַ

ר בָ יֹאכְלוּ דָּ א  לָּ יתוּ. אֶ חִ ​​וְלֹא יִגְזְלוּ וְלֹא יַשְׁ
ר מַ נֶּאֱ ל. שֶׁ אֵ רָ ם יִשְׂ ת עִ נַחַ ר בְּ תָּ מֻּ ​​הַ

ן".​​)ישעיה יא, ז( בֶ יֹאכַל תֶּ ר  קָ יֵה כַּבָּ ​​"וְאַרְ
נְיַן עִ ים בְּ רִ בָ דְּ לּוּ הַ אֵ ן כָּל כַּיּוֹצֵא בְּ ​​וְכֵ

ך לֶ מֶּ ימוֹת הַ ים. וּבִ לִ שָׁ ם מְ יחַ הֵ שִׁ מָּ ​​הַ
יָה ר הָ בָ י זֶה דָּ אֵ כּל לְ ע לַ יחַ יִוָּדַ שִׁ מָּ ​​הַ

ן: הֶ זוּ בָּ מְ נְיָן רָ ה עִ ל. וּמָ שָׁ ​​מָ

​Do not presume that in the messianic age any facet of the​
​world’s nature will change or there will be innovations in the​
​work of creation. Rather, the world will continue according to​
​its pattern.​
​Although Isaiah 11:6 states: “The wolf will dwell with the lamb,​
​the leopard will lie down with the young goat,” these words​
​are a metaphor and a parable. The interpretation of the​
​prophecy is as follows: Israel will dwell securely together with​
​the wicked Gentiles who are likened to a wolf and a leopard, as​
​in the prophecy Jeremiah 5:6: “A wolf from the wilderness​
​shall spoil them and a leopard will stalk their cities.” They will​
​all return to the true faith and no longer steal or destroy.​
​Rather, they will eat permitted food at peace with Israel as​
​Isaiah 11:7 states: “The lion will eat straw like an ox.”​
​Similarly, other messianic prophecies of this nature are​
​metaphors. In the messianic era, everyone will realize which​
​matters were implied by these metaphors and which allusions​
​they contained.​

​Ge’ulah​​is cyclical​
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​​​​Bereshit Rabbah 2:4בראשית רבה ב׳:ד׳

יָא רָ ר קְ תַ ישׁ פָּ קִ ן לָ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ ​​רַ
יּוֹת, גָּלֻ ​​בַּ

ל, בֶ תֹהוּ, זֶה גָּלוּת בָּ ה  יְתָ ץ הָ אָרֶ ​​וְהָ
ר מַ נֶּאֱ ת​​)ירמיה ד, כט(​​שֶׁ י אֶ יתִ אִ ​​: רָ

תֹהוּ. נֵּה  ץ וְהִ אָרֶ ​​הָ

י דַ בֹהוּ, זֶה גָּלוּת מָ ​​:​​)אסתר ו, יד(​​וָ
ן. מָ ת הָ ביא אֶ הָ לוּ לְ הִ ​​וַיַּבְ

יכָה שִׁ חֱ הֶ ךְ, זֶה גָּלוּת יָוָן, שֶׁ ​​וְחשֶׁ
ן, יהֶ גְזֵרוֹתֵ ל בִּ אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ ינֵיהֶ ​​עֵ

ן רֶ ל קֶ בוּ עַ ם, כִּתְ הֶ ת לָ רֶ ה אוֹמֶ יְתָ הָ ​​שֶׁ
י אלֹהֵ ק בֵּ לֶ כֶם חֵ ין לָ אֵ שּׁוֹר שֶׁ ​​הַ

ל. אֵ רָ ​​יִשְׂ

כֶת לֶ מְ הוֹם, זֶה גָּלוּת מַ נֵי תְ ל פְּ ​​עַ
ר כְּמוֹ קֶ ם חֵ הֶ ין לָ אֵ ה, שֶׁ עָ שָׁ רְ ​​הָ

ין לוֹ זֶּה אֵ הוֹם הַ תְּ ה הַ הוֹם, מַ תְּ ​​הַ
ים כֵּן. עִ שָׁ רְ ר, אַף הָ קֶ ​​חֵ

ל ת, זֶה רוּחוֹ שֶׁ פֶ חֶ רַ ים מְ לֹהִ ​​וְרוּחַ אֱ
ר תְּ אָמַ אַ ה דְ ךְ מָ יאַ , הֵ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ​​מֶ

​​:​​)ישעיה יא, ב(

​Rabbi Shimon ben Lakish interpreted the verses regarding the​
​[four] kingdoms.​
​“The earth was emptiness” – this is the Babylonian kingdom, as​
​it is stated: “I have seen the land, and behold, it was emptiness​
​and disorder” (Jeremiah 4:23).​
​“And disorder [​​vavohu​​]” – this is the Median kingdom,​​[as it is​
​stated:] “They hastened [​​vayavhilu​​] to bring Haman”​​(Esther​
​6:14).​

​“And darkness”– this is the Greek kingdom, which darkened​
​Israel’s eyes with their edicts, as they used to say to them: ‘Write​
​on the horn of a bull that you have no portion in the God of​
​Israel.’​

​“Upon the face of the depths” – this is the evil kingdom [Edom],​
​which cannot be calculated, like the depths; just as the depths​
​cannot be calculated, so is it with [the wickedness of] the​
​wicked.​

​“And the spirit of God was hovering” – this is the spirit of the​
​messianic king, as it says: “The spirit of the Lord will rest upon​
​him” (Isaiah 11:2).​

​Ge’ulah​​is Shabbat​

​Bereishit Rabbah 17:5 .​​​16י״ז:ה׳​​רבה​​בראשית​​.​​16

ן, לוֹת הֵ לשׁ נוֹבְ ר שָׁ ק אָמַ ר יִצְחָ נִינָא בַּ י חֲ בִּ ​​רַ
לוֹם. ת נְבוּאָה, חֲ לֶ נָה. נוֹבֶ ה, שֵׁ יתָ ת מִ לֶ ​​נוֹבֶ

ת בָּ א, שַׁ בָּ ם הַ עוֹלָ ת הָ לֶ ​​.​​נוֹבֶ
ה ת אוֹרָ לֶ ין, נוֹבֶ תֵּ רְ יף עוֹד תַּ ין מוֹסִ י אָבִ בִּ ​​רַ
ל ה שֶׁ כְמָ ת חָ לֶ ה. נוֹבֶ מָּ גַּל חַ ה, גַּלְ לָ עְ ל מַ ​​שֶׁ

ה. ה, תּוֹרָ לָ עְ ​​מַ

​R.​​H​​anina bar Yitz​​h​​ak said: There are three unripe​​fruits:​
​the unripe fruit of death is sleep; the unripe fruit of​
​prophecy is dream;​​the unripe fruit of​​olam ha-ba​​is​
​Shabbat​​.​
​R. Abin added two more: The unripe fruit of the upper light​
​is the sun wheel; the unripe fruit of upper wisdom is Torah.​
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​Berakhot 57b .​​​17ב׳​​נ״ז​​ברכות​​.​​17

שׁ, מֶ ת, שֶׁ בָּ ן: שַׁ לּוּ הֵ א, אֵ בָּ ם הַ עוֹלָ ין הָ עֵ ה מֵ לֹשָׁ ​​שְׁ
ישׁ. מִ שְׁ ​​וְתַ

​Three matters are similar to​​olam ha-ba​​, and​
​they are: Shabbat, the sun, and sex.​

​Ge’ulah​​is now!​

​Ketubot 111b .​​​18ב׳​​קי״א​​כתובות​​.​​18

ר״, אָמרוּ: לֹא מֶ ה חָ תֶּ שְׁ נָב תִּ ם עֵ ​​״וְדַ
זֶּה ם הַ עוֹלָ א. הָ בָּ ם הַ עוֹלָ זֶּה הָ ם הַ ​​כָּעוֹלָ

א בָּ ם הַ עוֹלָ רוֹךְ, הָ דְ צוֹר וְלִ בְ ר לִ עַ ​​יֵשׁ בּוֹ צַ
ינָה, פִ סְ רוֹן אוֹ בִּ קָּ ת בַּ נָוָה אַחַ יא עֲ בִ ​​מֵ
נָּה ימֶ ק הֵ פֵּ סַ יתוֹ, וּמְ זָוִית בֵּ הּ בְּ נִּיחָ ​​וּמַ

ת חַ ין תַּ יקִ סִּ יו, מַ צָ טוֹס גָּדוֹל. וְעֵ ​​כְּפִ
ין אֵ ה שֶׁ נָבָ ה וַעֲ נָבָ ל עֲ ךָ כׇּ ין לְ יל. וְאֵ שִׁ בְ תַּ ​​הַ

י יַיִן. בֵ ים גַּרְ לֹשִׁ הּ שְׁ ​​בָּ

​“And of the blood of the grape you drank foaming wine”​
​(Deuteronomy 32:14). They said: This world is not like​​olam​
​ha-ba​​. In this world, there is the trouble of harvesting​​and​
​treating. In​​olam ha-ba​​they will bring one grape​​on a wagon​
​or a ship, put it in the corner of their house, and it will be​
​enough for a large wine cask, and its wood will be lit for​
​cooking. There will not be no grapes that contain less than​
​thirty kegs of wine.​

​​​​18b. Shabbat 30b:9-11שבת ל׳ ב:ט״-י״א

יא? — אי הִ ה מַ י תוֹרָ רֵ בְ דִ ​​בְּ
ל יאֵ לִ ן גַּמְ בָּ יב רַ יָתֵ א דְּ ​​כִּי הָ
ה שָּׁ ה אִ ידָ תִ ישׁ: עֲ רֵ א דָ ​​וְקָ
ר מַ נֶּאֱ כָל יוֹם, שֶׁ ד בְּ לֵ תֵּ ​​שֶׁ

ג יגְלֵ יו״. לִ דָּ ת יַחְ דֶ ה וְיוֹלֶ רָ ​​״הָ
ין יד, אָמר: ״אֵ מִ לְ יו אוֹתוֹ תַּ לָ ​​עָ

שׁ״! מֶ שָּׁ ת הַ חַ שׁ תַּ דָ ל חָ ​​כׇּ
יהּ: ר לֵ מַ ךָּ​​אֲ אֶ בֹּא וְאַרְ ​​

זֶּה. ם הַ עוֹלָ ן בָּ תָ ק​​דּוּגְמָ ​​נְפַ
ת. נְגוֹלֶ רְ יהּ תַּ וִי לֵ ​​אַחְ

א ל וְקָ יאֵ לִ ן גַּמְ בָּ יב רַ ​​וְתוּ, יָתֵ
נוֹת ילָ ים אִ ידִ תִ ישׁ: עֲ רֵ ​​דָ

כָל יוֹם, ירוֹת בְּ ין פֵּ יאִ מּוֹצִ ​​שֶׁ

​In matters of Torah, what is the case with regard to which the verse said​
​that one should respond to a fool’s folly? As in the case where Rabban​
​Gamliel was sitting and he interpreted a verse homiletically: (In the​
​future, in the World-to-Come)  a woman will give birth every day, as it​
​says: “The woman with child and her that gives birth together”​
​(Jeremiah 31:7), explaining that birth will occur on the same day as​
​conception. A certain student scoffed at him and said: (That cannot be,​
​as it has already been stated) “There is nothing new under the sun”​
​(Ecclesiastes 1:9). Rabban Gamliel said to him:​​Come​​and I will show​
​you an example of this in this world.​​He took him​​outside and showed​
​him a chicken (that lays eggs every day.)​

​And furthermore: Rabban Gamliel sat and interpreted a verse​
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ה שָׂ נָף וְעָ א עָ ר: ״וְנָשָׂ מַ נֶּאֱ ​​שֶׁ
כָל יוֹם נָף בְּ ה עָ י״ — מֶ רִ ​​פֶ

יו לָ ג עָ יגְלֵ כָל יוֹם. לִ י בְּ רִ ​​אַף פְּ
יב כְתִ יד, אָמר: וְהָ מִ לְ ​​אוֹתוֹ תַּ

שׁ״. מֶ שָּׁ ת הַ חַ שׁ תַּ דָ ל חָ ין כׇּ ​​״אֵ
יהּ: ר לֵ מַ ךָּ​​אֲ אֶ בֹּא וְאַרְ ​​

זֶּה. ם הַ עוֹלָ ם בָּ תָ ק​​דּוּגְמָ ​​נְפַ
ף. לָ יהּ צָ וִי לֵ ​​אַחְ

א ל וְקָ יאֵ לִ ן גַּמְ בָּ יב רַ ​​וְתוּ, יָתֵ
ל אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ ה אֶ ידָ תִ ישׁ: עֲ רֵ ​​דָ

י לֵ אוֹת וּכְ קָ יא גְּלוּסְ תּוֹצִ ​​שֶׁ
ר ת בַּ סַּ י פִ ר: ״יְהִ מַ נֶּאֱ ת שֶׁ ילָ ​​מֵ

יו אוֹתוֹ לָ ג עָ יגְלֵ ץ״. לִ אָרֶ ​​בָּ
שׁ דָ ל חָ ין כׇּ יד וְאָמר: ״אֵ מִ לְ ​​תַּ

יהּ: ר לֵ מַ שׁ״. אֲ מֶ שָּׁ ת הַ חַ ​​תַּ
ם עוֹלָ ן בָּ תָ ךָּ דּוּגְמָ אֶ בֹּא וְאַרְ ​​

זֶּה. ין​​הַ יהִ יהּ כְּמֵ וִי לֵ ק אַחְ ​​נְפַ
ת — ילָ י מֵ כְּלֵ יּוֹת. וְאַ רִ טְ ​​וּפִ

א. ר קוֹרָ א בַּ רָ ​​נְבָ

​homiletically: In the future (in the World-to-Come) trees will produce​
​fruits every day, as it is stated: “And it shall bring forth branches and​
​bear fruit” (Ezekiel 17:23); just as a branch grows every day, so too, fruit​
​will be produced every day. A certain student scoffed at him and said:​
​Isn’t it written: There is nothing new under the sun? He said to him:​
​Come and I will show you an example of this in this world.​​He went​
​outside and showed him a caper bush (part of which is edible during​
​each season of the year).​

​And furthermore: Rabban Gamliel sat and interpreted a verse​
​homiletically: In the future, the World-to-Come, Eretz Yisrael will​
​produce cakes and fine wool garments that will grow in the ground, as​
​it is stated: “Let abundant grain be in the land.” A certain student​
​scoffed at him and said: There is nothing new under the sun. He said to​
​him:​​Come and I will show you an example in this world.​​He went​
​outside and showed him truffles and mushrooms (which emerge from​
​the earth over the course of a single night and are shaped like a loaf of​
​bread.) And with regard to wool garments, he showed him the covering​
​of a heart of palm, a young palm branch, which is wrapped in a thin​
​net-like covering.​

​Let’s start with small kindness​

​19.​​Is the World Redeemable? Contra Redemption​​by​​Paul Mendes-Flohr​

​“Yet, I would agree with [John] Passmore that the consequences of these vision of redemption​
​‘have invariably been catastrophic for individual liberty and responsibility in private, social,​
​economic, and political life…this faith induced a quietistic detachment from the immediate affairs​
​of the world; if you will, a catatonic political paralysis.”​

​“In his monumental novel, Life and Fate, the Russian author Vasily Grossman alerts us to the​
​horrific price humanity has paid for entertaining messianic fantasies of redeeming the world…​
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​‘Human history is not the battle of good struggling to overcome evil. It is a battle fought by a great​
​evil struggling to crush a small kernel of human kindness [...] everyday human kindness: The​
​kindness of an old woman carrying a piece of bread to a prisoner; the kindness of a soldier​
​allowing a wounded enemy to drink from his water-flask; the kindness of youth towards age’ the​
​kindness of a peasant hiding an old Jew in his loft; the kindness of a prison guard who risks his own​
​liberty to pass on letter written by a prisoner not to his ideological comrades, but to his wife and​
​mother; the private kindness of one individual towards another, a petty, thoughtless kindness; an​
​unwitnessed kindness. Something we could call senseless kindness: A kindness outside any system​
​of social or religious good.’”​

​I Wasn’t One of the Six Million: And What Is My Life Span?​
​Section 7, Open Closed Open​
​By​​Yehuda Amichai​​Translated By​​Chana Bloch​

​​עמיחי​​יהודה

​I believe with perfect faith that at this very moment​
​millions of human beings are standing at crossroads​
​and intersections, in jungles and deserts,​
​showing each other where to turn, what the right way is,​
​which direction. They explain exactly where to go,​
​what is the quickest way to get there, when to stop​
​and ask again. There, over there. The second​
​turnoff, not the first, and from there left or right,​
​near the white house, by the oak tree.​
​They explain with excited voices, with a wave of the hand​
​and a nod of the head: There, over there,​
​not that there, the other there,​
​as in some ancient rite. This too is a new religion.​
​I believe with perfect faith at this very moment.​

​​זה​​שברגע​​שלמה​​באמונה​​מאמין​​אני
​​דרכים​​בצמתי​​אדם​​בני​​מיליוני​​עומדים

​​ובג'ונגלים​​במדבריות​​רחובות,​​במפגשי
​​לפנות​​היכן​​לחברו​​האחד​​מראים​​והם
​​היכן​​ומסבירים​​הכיוון​​ומה​​הדרך​​ומהי

​​בדרך​​להגיע​​ואיך​​לפנות​​ולאן​​לפנות
​​ולשאול​​לשוב​​ואיפה​​ביותר​​המהירה

​​רק​​אלא​​לא,​​לשם.​​לשם​​אחר.​​אדם
​​או​​שמאלה​​ומשם​​ימינה,​​השנייה​​בפניה
​,​​​ימינה

​​והם​​האלון,​​עץ​​ליד​​הלבן,​​הבית​​ליד
​​ידיים​​ובהנפת​​נרגשים​​בקולות​​מסבירים

​​לשם​​לשם​​ראש,​​ובתנועות ​,​
​​האחר​​השם​​הזה,​​השם​​לא ​,​
​​חדשה.​​דת​​זו​​גם​​קדום.​​בפולחן​​כמו

​​נקודה
​​זה​​שברגע​​שלמה​​באמונה​​מאמין​​אני
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